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Processional Hymn At the Lamb’s High Feast



The Introductory Rites

Sign of the Cross & Greeting

Penitential Act
I confess to almighty God / and to you, my brothers and sisters, / 

that I have greatly sinned / in my thoughts and in my words, / 
in what I have done, / and in what I have failed to do; / through my fault, 

through my fault, / through my most grievous fault; / therefore 
I ask blessed Mary ever-Virgin, / all the Angels and Saints, / and you, my broth-

ers and sisters, / to pray for me to the Lord our God.

Yo confieso ante Dios todopoderoso y ante ustedes, hermanos,
que he pecado mucho de pensamiento, palabra, obra y omisión:

por mi culpa, por mi culpa, por mi gran culpa. Por eso ruego a santa María,
siempre Virgen, a los ángeles, a los santos y a ustedes, hermanos,

que intercedan por mí ante Dios, nuestro Señor.

O God, who have accomplished the work of human redemption
through the Paschal Mystery of your Only Begotten Son,
graciously grant that we, who confidently proclaim,
under sacramental signs, the Death and Resurrection of Christ,
may experience continued increase of your saving grace.
Through our Lord Jesus Christ, your Son,
who lives and reigns with you in the unity of the Holy Spirit,
God, for ever and ever.

Collect



The word of the Lord  /  Thanks be to God 
Palabra de Dios / Te Alabamos Señor

The Liturgy of the Word

First Reading
Moses said to the people:
“Remember how for forty years now the LORD, your God, has directed all your
journeying in the desert, so as to test you by affliction and find out whether or not
it was your intention to keep his commandments. He therefore let you be afflicted
with hunger, and then fed you with manna, a food unknown to you and your fathers,
in order to show you that not by bread alone does one live, but by every word that
comes forth from the mouth of the LORD.
“Do not forget the LORD, your God, who brought you out of the land of Egypt, that
place of slavery; who guided you through the vast and terrible desert with its saraph
serpents and scorpions, its parched and waterless ground; who brought forth water
for you from the flinty rock and fed you in the desert with manna, a food unknown
to your fathers.”

Deuteronomy 8:2-3,14-16

Responsorial Psalm Psalm 116: 12-13, 15-16bc, 17-18
Francesca	LaRosa

(Psalm	116)

Our	Blessing-Cup	Is	A	Communion

(Psalm	116:	12-	13,	15-16bc,	17-18)
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Gospel Proclamation John 6:51-58

Jesus said:

“I am the living bread that came down from heaven; whoever eats this bread will live 
forever; and the bread that I will give is my flesh for the life of the world.” The Jews 
quarreled among themselves, saying, “How can this man give us his flesh to eat?” 
Jesus said to them, “Amen, amen, I say to you, unless you eat the flesh of the Son of 
Man and drink his blood, you do not have life within you. Whoever eats my flesh and 
drinks my blood has eternal life, and I will raise him on the last day. For my flesh is 
true food, and my blood is true drink. Whoever eats my flesh and drinks my blood remains 
in me and I in him. Just as the living Father sent me and I have life because of 
the Father, so also the one who feeds on me will have life because of me. This is the 
bread that came down from heaven. Unlike your ancestors who ate and still died, 
whoever eats this bread will live forever.”

Gospel Acclamation

I am the living bread that came down from heaven, says the Lord; 
whoever eats this bread will live forever.

Palabra de Dios / Te Alabamos Señor. 
The word of the Lord / Thanks be to God

Second Reading
Hermanos:
La copa de bendición que bendecimos, ¿no es acaso comunión con la Sangre de
Cristo? Y el pan que partimos, ¿no es comunión con el Cuerpo de Cristo? Ya que
hay un solo pan, todos nosotros, aunque somos muchos, formamos un solo Cuerpo,
porque participamos de ese único pan.

1 Corinto 10, 16-17

The Gospel of the Lord. 
Praise to You, Lord Jesus Christ.



The Liturgy of the Eucharist
Offertory Hymn Shepherd of Souls / A Tu Rebaño, Buen Pastor



Pray, brethren, that my sacrifice and yours may be acceptable to God,  
the almighty Father. 
  
 All: May the Lord accept the sacrifice at your hands for the praise and  
 glory of his name, for our good and the good of all his holy Church. 

Preface Dialogue and Preface

The Lord be with you. / El Señor esté con ustedes. 
 All: And with your spirit. / Y con tu espíritu.

Lift up your hearts. / Levantemos el corazón. 
 All: We lift them up to the Lord. / Lo tenemos levantado hacia el Señor.

Let us give thanks to the Lord, our God. / Demos gracias al Señor, nuestro Dios. 
 All: It is right and just. / Es justo y necesario.

Sanctus Misa Santa Fe



Mystérium Fidei Misa Santa Fe

Amen Heritage Mass



The Lord’s Prayer

Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name;  thy kingdom come; thy will be 
done on earth as it is in heaven.  Give us this day our daily bread; and forgive us our 
trespasses as we forgive those who trespass against us; and lead us not into tempta-

tion but deliver us from evil. 

For the kingdom, the power, and the glory are yours now and forever.  
Amen.

Padre nuestro, que estás en el cielo. Santificado sea tu nombre. 
Venga tu reino. Hágase tu voluntad en la tierra como en el cielo. Danos hoy nuestro pan de 

cada día. Perdona nuestras ofensas, como también nosotros perdonamos a los que nos ofend-
en. No nos dejes caer en tentación y líbranos del mal.

Tuyo es el reino, tuyo el poder y la gloria, por siempre, Señor. 
Amen 

The Communion Rite

Agnus Dei Misa Santa Fe

Behold the Lamb of God, behold him who takes away the sins of the world. 
Blessed are those called to the supper of the Lamb.

Éste es el Cordero de Dios, que quita el pecado del mundo.
Dichosos los invitados a la cena del Señor.

 All: Lord, I am not worthy that you should enter under my roof, but  
 only say the word and my soul shall be healed.

 TODOS: Señor, no soy digno de que entres en mi casa,
 pero una palabra tuya bastará para sanarme.



Communion Hymn We Believe, O Lord
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∑ Ó Œto Refrain

WE DO BELIEVE / CREEMOS, OH SEÑOR

Verses text: Ave Verum (Latin, 14th c.), ascr. to Innocent VI, d. 1362, fr. Liber Cantualis. 
Music and refrain text: Diane Mahoney © 2023, USCCB. All rights reserved.

Verses translation / Traducción de versos:

1. Hail, true Body, born of the Virgin Mary,
2. who truly suffered and was sacrificed on the cross for men.
3. From your pierced side streamed blood and water. 
4. Be a foretaste of heaven to us in our death agony. 
5. O dear Jesus! O kind Jesus! O Jesus, Son of Mary.

1. Salve, Cuerpo verdadero, nacido de la Virgen María,
2. Verdaderamente atormentado, inmolado en la cruz por la humanidad, 
3. De cuyo costado abierto fluyó agua y sangre,
4. Sé para nosotros un anticipo en el examen de la muerte,
5. ¡Oh dulce Jesús, oh piadoso Jesús, Oh Jesús, hijo de María! 



Communion Hymn Panis Angelicus

Communion Hymn Adoro Te Devote



Recessional Hymn Let the Earth Acclaim Christ Jesus

Prayer to St. Michael
Saint Michael the Archangel, defend us in battle. Be our protection against the 

wickedness and snares of the devil; May God rebuke him, we humbly pray; And 
do thou, O Prince of the Heavenly Host, by the power of God, cast into hell Sa-
tan and all the evil spirits who prowl about the world seeking the ruin of souls. 

Amen.
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Let the Earth Acclaim Christ Jesus
Text by Kathleen Pluth

HYFRYDOL  87 87 D 
Rowland H. Prichard, 1811–1887

Text © 2023 USCCB. All rights reserved.



Recessional Hymn Bendito, Bendito
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